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A Scweidel-szobor leleplezése.
Óriási lelkes közönség és közeliül 

és távolról jöll számos vendég jelenlé
tében folyt le szoborleleplezési ünnep
ségünk. A veröfényes szép meleg idő 
sokban hozzájárull, hogy kegyeleiünk 
adóját a nemzet hős mai’tyrjának ily 
i -pozáns és szemel kápráztató módon 
leróhf'tuk. A szobor keletkezése körüli 
főérdeme a szoborbizottság lankadallan 
szorgalmú elnökének Vértesi Károlyé, 
Latinovits Pál főispánunké — kinek 
közbenjárásának köszönhető, hogy a 
vármegyei törvényhatósági bizottság a 
szobor létesítéséhez 6000 koronával 
járult hozzá. Dicséret és elismerés azért 
is illeti a főispánt, hogy az ünnepély kér
dését a mostani nehéz válságos időkben 
oly sikeresen megoldotta. — H a u k e 

nre polgármesternek is kijut az érdem
nek nagy része,ki készséggel állt a Schwei- 
del-szobor-bizotlságoldala mellé, jó ta
nácsával és munkálkodásával támogatva. 
Agilitásuk rövid három év alatt megte
remtette az érczszobrot, mely immár 
legszebb lerünkel díszíti.

Dicsérettel emlékezünk meg a íárad- 
hallan rendezőségről, melynek élén 
BudayGerő emberfeletti munkát vég- 
zolt, ki kora reggeliül késő estig nem 
pihent, mint egy perpetuum mobile 
izgelt-mozgott hol ilt hol ott, ahol még 
rendezni való volt; továbbá Prokópy 
Imre, ki szintén a rendezőség körül 
bokros érdemeket szerzett magának. 
A rendőrség derék tűzoltóink állal tá
mogatva, példaszerű rendet bírt fenntar
tani, mely csak az ünkepi programra 
közepe táján kezdett felbomlani, és az 
eddig a kordonon túl elhelyezett kö
zönség mint egy áradat a szobor köze
iéhez kezdett előnyomulni. Az ünnep 
fényét és jelentőségét nagyban emelte 
a képviselőház illustris tagjainak dísz

magyarban megjeleni számos lagu kül- ■ 
döltsége, Schweidel család összes rokon
sága, melyek iránt hatalmas érdeklődés I 
mulnlkozoll. Szóval Zonibor városa | 
méltónak mutatkozott országosan elis
mert jó hírnevéhez. Vendégeink ellálá- 

j sánál a régi bácskai vendégszeretet 
nyilvánult meg. Előkelő vendégeinket a 
legnagyobb szives fogadtatásban ipar
kodott mindenki részesíteni. Előzékeny
séggel párosult igaz magyar szeretettel 
öleltük keblünkre mindazokat — lehe
tett vagy 5000 idegen — kik kegye- 
leles ünnepünk emelésére ide zarándokol
lak és hazafias ünnepünk részeseivé 
akartak lenni. A városi lakósság — 
dicséretére legyen mondva — verseny
zett úgy a házak kivilágítása, mint azok 
feldíszítésénél. Nem ? méltek semmi 
áldozatot, hogy e nagy nap felejthetetlen 
benyomást hagyjon bálra a sok ezer 
meg ezer idegen látogató szivében. A 
falusi nép is kivette részét az ünnep
lésből. Nagy tömegekben lepte el az 
utczákat és az ünnepély színhelyét, hála 
érte a községek derék vezetőinek a pa
pok és jegyzőknek, a kik a népet ékes 
szólásukkal e költséges hazafias kirán
dulásra, daczára konzervatív és közö
nyös hajlamaira — rábírták. Erkölcsi 
értéke az ilt hallott hazafias beszédek 
nyomán, bizonyára örök nyomot fog a 
romlatlan töldmives szivében bálra 
hagyni.

Ma már a zászlók, a lámpácskák, a ; 
3 szinti üvegecskék a a különféle díszí
tések le kerüllek az épületekről. A 
hatalmas póznákon lengő trikolorok, a 
szobor kői üli sátrak eltűntének, min
denki a rendes hétköznapi munkája 
után lát; de a szivekből nem lávozolt 
el az a hatalmas akkord, mit az ünne
pély lefolyása benne maradandóvá lett. 
Hisz ily nemzetiségi városban szüksé

ges, hogy néha-néha a hazaszeretet 
élesztősére ünnepeket rendezzünk. Hadd 
lássák azok, kik ünnepélyünk
től távol tartották magukat, 
hogy a magyar egységes, párt
szempontok [elé tud helyez
te e d n i, akkor, ha hazafias ténykedésről 
van szó, ha jeleseinek emlékezetét az 
ülőkor példuadása czéljából ébren tar
tani és ifjúságunk szivében fejleszteni 
akarja.

Az ünnepély lefolyása a követ
kező voll:

A szoborleleplezési ünnepély reggel 
vei te kezdetét Zombor város törvény
hatóságának közgyűlésével, a melyen 
Latinovits Pál főispán a következő szép 
beszédei tartotta:

Tekintetes törvény hatósági bizottsági 
Mélyen tisztolt vendégek !
Hazafias örömmel foglalom el a mai 

napon Zombor szab, királyi város törvény
hatósági bizottságának reiidk ivíi.i közgyű
lésében az elnöki székel. L'-lkem azt súgja, 
hogy reám nézve ez az elnök lés az eddigi 
és esetleges jövendő fői-pár i működésem
nek a legmegtisztelőbh és örök emlékezetű 
része, mert van-e szebb, magasztosaid) 
kötelesség, mint a nemzet nagyjai /-s hősei 
iránt a kegyelet adóját leróni ? És van-e 
megtisztelői)!) szerep a beké:-, hazafias 
életben, mint a kegyelet adójának lero
vásában aktív részt venni?

Mélyen érzem elnöki tűztem nagy
becsű voltát, érzem annak fontosságát is. 
Épp ezért engedjék meg, hogy a hétköz
napi hivatalos formából kivetkőzve, néhány 
hazafias, lelkem és szivem mély érzelmeitől 
áthatott szól intézzek a tekintetes törvény
hatósági bizottsághoz és a mélyen tisztelt 
vendégekhez.

A hazafias és lelkes tény, a melynek 
ünneplésére e mai napon összejöttünk, az, 
hogy Zombor város hazafias társadalmának 
kezdeményezésére az ország közönsége 
közadakozásból szobrot emelt Zombor 
város nagy szülötte, Schweidel Józsefnek, 
az 1848—49. szabadságharcz vitéz tábor
nokának. Hivatásunk, hogy a készenálló 
szobrot ünnepélyesen leleplezzük s igy a 
hős tábornok emlékét, mely szivünk és 
lelkűnkbe kitörölhetetlenül van bevésve, 
maradandó érezben adjuk át az örök idő
nek is.

Nagy arország ezredéves küzdelmeinek
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dicsőségben leggazdagabb, momentán ered
ményében nagyon szomorú, de végered
ményében örvendetes befejezője volt az 
]848—49. évi szabadságharcz. A világ
történelem Írója csodálattal jegyzi fel 
annak az időnek történetét. A hazaszere
tetnek tulvilági, isteni kitörése volt az a 
küzdelem. Isteni kitörés volt igen, mert 
csak az ég segítségével lehetett diadalt 
diadal után kivívni! Az Isten által a ma
gyarba oltott hazaszeretet legyőzhetetlen 
erőt, rettenthetetlen bátorságot és halál
megvetést lehelt a hősökbe, a vezérek és 
közkatonákba egyaránt. Mikor azután az 
idegen tuleiő hatalmán győzedelmeskedni 
nem lehetett, a bámulatos lángoló magyar 
hazaszeretet megdicsőült az aradi vár 
sánczaiban.

Letűnt idők története ez. a mit érin- 
tettem. Mikor ezen letűnt idők után a 
hálás utókor szobrot emel az egyik hősnek, 
a szobor nemcsak a kegyelet adója, hanem 
a hazaszeretet örök jelképe is. Ott fog 
állni a szobor jó és rossz időben is, mindig ■ 
arra fog figyelmeztetni: „Magyar! Szeresd 
hazádat !“ Igen t. törvényhatósági bízott- ' 
ság és t. vendégeink, erre fog mindig 
figyelmeztetni az a szobor. Ilála a gond
viselésnek, a hazaszeretetnek nem kell ma 
ugv megnyilvánulni, mint, az a hősök 
tetteiben kifejezésre jutott. De azért mégis 
jogos a szobor figyelmeztető intelme, mert 
a hazát szeretni békében épp oly fontos 
kötelesség, mint nehéz időben életünket 
áldozni érte. Bőkében sem szabad sohasem 
megfeledkezni a hazáról.

Legyünk bármilyen nézeten, válasz- 
szanak el bennünket valamelyes ellentétek, 
de tetteink, érzéseink rugója csak a haza 
legyen! Munkálkodjunk, fáradjunk, de ne 
csak azért, hogy önmagunkat fentartsuk, 
hanem főleg azért, hogy munkánkkal a 
hazának haladását, művelődését, gazdasági 
és szellemi megerősödését elősegítsük 1

Ez az én óhajtásom a mai hazafias 
ünnep alkalmából. Kívánom, hogy úgy 
legyen. Kívánom, hogy ez a szobor minden 
időkben minden magyart erősítsen meg a 
hazaszeretetben.

Es még egyet., tekintetes törvényha
tósági bizottság és tisztelt vendégeink I 
A véletlen játéka tahin, hogy Schweidel 
József, a ki idegen származású magyar 
volt, itt Zomborban született és szobra is 
itt. lett, felállítva. Itt Zomborban, egy 
nemzetiségi városban, idegen származása 
daczára meghalt a hazáért,, meghalt azért 
a földért, mely szülte, táplálta és nevelte. 
Meghalt érte, mert hazafias lelke úgy 
fogta fel a dolgot, hogy a hazát megta
gadni soha sem szabad. Legyen az a szo
bor tehát örök intő példa minden idegen 
ajkú magyarnak, hogy a vérbeli magya
rokkal vetélkedve szeresse a magyar hazát.

Úgy legyen ! S ha, mint van okom 
remélni, úgy lesz, akkor emeltünk méltó 
szobrot városunk nagy szülöttének, az 
aradi vársáncz egyik megdicsőült áldoza
tának.

Ezek után szívélyesen üdvözlöm a 
mélyen tisztelt vendégek és bizottsági tag 
urakat és a tekintetes törvény hatósági 
bizottság mai napra egybehívott rendkívüli 
díszközgyűlését megnyitom.

•K
A képviselőház küldöttsége a követ

kező képviselőkből állott:
Kossuth Ferencz, Barabás Béla, Papp 

Elek, Jeszenszky Ferencz, Csányi Sándor, 
Koller Tivadar, Kelemen Béla, Benyovszky 
Móricz gróf, Udvarhelyi Ferencz, Vargha 
Károly, Mukics Simon, Egry Béla, Endrey 
Gyula, Pozsgay Miklós, Lahne Hugó, Ba
konyi Samu, Benyovszky Sándor gróf, 
Mihajlovics Endre, Piukovits Elemér és 
hernbach Peter. Budapest székesfőváros 
képviseletében Lung és Vosics tanácsosok 
utaztak le Zomborba.

A Schweidel család jelenvolt tagjai: 
Schweidel Béla, Schweidel Irma, Schweidel 
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Toncsi, Schweidel Milcsi, Balogh Sándorné 
szül Schweidel Sarolta, özv. Halász Ge
deonná szül. Schweidel Anna, Halász Ge
deon. Dr. Balogh Sándor, özv. Vargay 
Miliályné szül. Vojnits Matild,, Vojmts 
Domiczella, Dr. Hegedűs Gyu'ánó szül. 
Balogh Irén, Dr. Hegedűs Gyula.

A képviselőház küldöttsége Justb 
Gyula vezetése mellett szerdán érkezett 
Zomborba. A képviselőket Bácsmegye 
minden állomásán nagy közönség üdvö
zölte. Justb Gyulát, Kossuth Ferenczet 
lelkesen éljenzték Szabadkán és Bajmo- 
kon, de különösen lelkes volt a fogadás 
Nemes Militic-eu, ahol taraczkdurrogás és 
szerb tamburá-ok játéka fogadta az ün
nepre menőket. Zomborban Latinovits Pál 
főispán, Ilauke Imre polgármester és Vér
tesi Károlv, a szoborbizottság elnöke üd
vözöltek Justb Gyulát és a képviselő^áz 
küldöttségét. Sok ezernyi nép éljenriadal,na 
között száz kocsin vonultak be n vendé
gek a gyönyörűen kivilágított városba. 
Félkilencz órakor di.-zelődás volt a nóta- 
bilitásokkal és gyönyörű bácskai asszo
nyokkal tele városi színházban. A hazafias 
musoru előadáson a zombori úri társaság 
tagjai szerepeltek. A díszelőadás után az 
Elefánt-szállóban ismerkedés volt, de előbb 
az országgyűlés küldöttei tiszteletére fák
lyásmenetet rendeztek. A lampionok vi
lágosságában úszó városban mindenütt 
ünnepi elevenség és hangosság volt. A 
főtéren zene szólt Az utczák tele voltak 
egész késő éjszakáig hazafias dalokat éne
kelő közönséggel.

Zombor város díszes ünnepi szint, öl
tött a mai napra. A magánlakásokon, az 
egyesületek és testületek épületein, vala
mint a város összes hivatalos épületein, 
trikolorok lengettek, a Kossuth ulczán pe
dig íO zá;z ó jelezte a szoborhoz vezető 
utat. A küldöttségek vándorlása, amelvek 
nagyreszt va-^on jöttek, már korán reg
gel megkezdődött. A nagyobb küldöttsé
geket a pályaudvaron űnnépéivesen fo
gadták. Áz a hatalmas térség, amelyen a 
a szobor áll, az ünnepség czéljaira körül 
volt, kerítve s a téren levő házak csaknem 
nemzetiszinü drapériákkal voltak bevonva.

A küldöttségek zászlók alatt vonultak 
föl. A térségen két hatalmas sátor ált dra
périákból és zászlókból készítve, egyik a 
iSchweidel-csalad szamára, másik pedig 
Zombor város, a képviselőház és a főváros 
küldöttségei részére. A sátrukat a város, 
ia7. allam, Bács-Bodrog vármegye és a 
Se iweidel-család czimereivel díszítették 
föl. A térség közepén áll a szobor, melyet 
a leleplezés előtt négy hatalmas lándzsa
végű pózna körül csavart bibordrapéria 
takar el. A szobor előtt biborlepellel le
takart. asztal állott.

.Az.. és !l tesÚíletek, valamint
a küldöttségek sorakozva állottak a (éren, 
ahol a zenekar hazafias dalokat, játszott.

A leleplezési ünnep.
Külön helyen voltak elhelyezve a nagy 

számban érkezeit koszorúk. A közönség 
négy csoportra volt osztva és pedig kü
lön csoportban voltak a küldöttségek, az 
egyesületek, a hölgyek és a sajtó képvi
selői, míg a közönség többi része a kor
láton kiviül állott. A szobor előtti ünne
pélyt a zombori kaszinói és az iparos da- 
láida nyitotta meg a Himnusz eléneklésé- 
vel, azután tárogató szólalt meg mélabus 
hangon, majd V é r t e s i Károly, a szobor
bizottság elnöke lépett a dobogóra, hogy 
elmondja megnyitó beszédét.

Zombor városának és Bács-Bodrogh 
megyenek hazafias, szép ünnepe van ma 
-• úgymond — azután örömét fejezte ki 
afölött, hogy a vértanú emlékének feláll i- 
tasan együtt ünnepel az egész ország. így 
is van jól, mert, a vértanú mindnyájukért 
ontotta vérét. A mai nap, Schweidel szü
letőének évfordulója, veresbetüs ünnepe 
Magyarországnak és Zonibor ünnepli meg 
hanem szemmel is látni akarta annak di
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cső alakját, hogy mindig előtte lehessen 
abban az alakban, amilyen volt : bátor és 
vitéz. Örül annak, hogy a város ünnepé
ben anniyan osztoznak, hogy arra eljöttek 
az ország, a megye és a város legelső no- 
tubilitásai. hogy együtt vannak itt a pap. 
ság, a tanári kar és az egyesületek kép
viselői, valamint az egész polgárság. Akik 
a mai kegyeleles Ünnepélyen megjelentek, 
elmondhatják, hogy egységes hazaszeretet 
hevitette az egész közönség keblét. Végül 
üdvözölte a megjelenteket és a szobor
bizottság képviseletében megnyitotta a le
leplezési ünnepélyt. Beszédét ezekkel a sza
vakkal végezte:

— Éljen a haza, áldott legyen Schweidel 
József emlékezete.

Ezután Rácz Soma főgimnáziumi ta
nár, a szoborbizottság alelnöke lépett az 
emelvényre és emondta a szobor felállítá
sának a történetét, az eszme megszületé
sétől a mai napig. Beszéde közben lehul
lott a szoborról a lepel és a közönség so
raiban a meglepetés moraja zúgott végig, 
mikor maga előtt látta Mátrai Sándor bu
dapesti szobrász impozáns müvét, Schwei
del József hősi alakját. Majd igy folytatta 
Rácz beszédét, :

— Ez a gyönyörű szobor az egész 
országé, de első sorban mégis Zombor sz. 
kir. városé, nem c>ak azért, m?rt áldozat
készségével Zombor járt elül, hanem mert 
ennek földjéből, ennek rónáiból és ennnek 
levegőjéből merítette azt a hazafisasságot, 
melyért később vértanúhalált szenvedett.

Majd Schweidel szellemét aposztro
fálva igy fejezte be beszédéi :

— Megdicsőült szellem, feltámadtál 
le is, feltámadtál ebben a szoborban. Azok 
az eszmék, melyek szivedből pattantak ki, 
ami szivünkben élnek s érczalakod ta
nítson meg bennünket arra, hogy tudjuk 
élni ér. úgy tudjunk meghalni hazánkért, 
mint te éltél és haltál I

Most Rákosi Jenő következett ünnepi 
szónoklatával. Boldognak mondja magát, 
hogy a dicső vértanú ünnepén szóljon 
Zombor közönségéhez és azokhoz, akik itt 
összesereglettek. Mielőtt azonban ezt tenné, 
előbb a Kisfaludy Társaság képviseletében 
hajija meg lobogóját, azután az Otthon 
üdvözletét tolmácsolja és az újságírók ne
vében adja át hódoló kö.-zöntését a vér
tanú szellemének. Elmondja, hogy Ang
liában jártában látott Londonban egy ha
talmas méretű templomot. Mikor ez a 
templom a katholikusoktól a protestánsok 
kezébe került, ezek kipU'Ztitol.lák belőle a 
gyönyörű művészi szobrokat, megeléged
tek magának az épületnek szépségeivel 
és hatalmas méreteinek szemléletével. Aki 
ma Londonba megy, újra ott találja a szob
rokat, de azok nem a biblia szenteket, ha
nem az angol történelem szentjeit és nagy 
férfiúit, ábrázolják. Hazánk, amelyet bér
ezek öveznek, völgyek ölelnek és folyók 
szelnek át, szintén egy ilyen hatalmas 
kathedrális, itt imádjuk ezer év óta a ma
gyarok Istenét. Ezt a templomot népe
sítettük be mi is a mi szentjeinek szobor
műveivel, amelyek a mi hálánkról és őse
ink iránti kegyeletünkről beszélnek a késő 
nemzedéknek. Ila az idegen megáll a zom- 
bori szobor előtt, el fogja ismerni, hogy 
ez a város meg tudta becsülni, meg tudta 
jutalmazni a maga nagy fiát. Megindulás 
fogja el a szónokot, midőn látja, hogy ez 
a város, amely egy vértanúnak adott éle
tet és halála után szobrot emelt neki, még 
nem is egészen magyar. Hiába rekrimi- 
nálják tőlünk a románok Mátyás királyt, 
a horvátok Zrínyit, a szerbek Petőfit, mé
gis magyar király, magyar hadvezér és 
magyar költő voltak ezek. Schweidel Jó
zsef nemcsak katonai virtusokkal, hanem 
a magyar história szolgálatában is babé
rokat szerzett. Itt állunk a tizenhárom 
vértanú egyikének a szobránál, s a gyász
ból öröm lett, a mi leveretésünkből dicső
ség született, mert az igazságnak meg 
kellett maradnia. Ennek az igazságnak 
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pedig annál magasabbra kell emelkednie, 
minél nagyobb és több volt az áldozat, 
melyeket, érette hoztunk. Schweidl föltá
madt. abban a pillanatban, melyben trónu
sára tilt az igazság, amelyért ő vértanú
halált. szenvedett.

Rákosi Jenő beszéde útin Trencsény 
Károly, a szobor-bizottság jegyzője sza
valta el ünnepi ódáját, amikor újra Vér
tesi Károly állott, föl és rövid beszéd 
kíséretében átadta a szobrot Zombor vá
rosának.

♦

Zombor város polgármestere H au ke 
Imre oly szép szamatos beszéddel 
vette át a szobrot, mely az egész je
lenlevő közönséget, elragadta. S mond
juk ezúttal egész őszintén, hogy szé
pen festett polgármesterünk magyar 
dísze daliás alakján ; quasi örömmel 
nézte a zombori közönség, mikor Hauke 
felállt a szobor előtti pódiumra.

Hauke Imre polgármester beszéde.
Mélyen tisztelt ünneplő közönség!

Polgártársaim !
Mélyen meghatva, a hála érzetével 

szivemben emelem fel első izbtn szava
mat Zombor városának emu dísze*  em
léke előtt. Mély megilletődés járja át tel
kemet, mert egész valómban érzem e pil
lanat fontosságát. E nap jelentőségteljes 
szeretett szülővárosom történetében A 
hála száll ajkamról a mindeneknek Ura
hoz, a nagy mindenség alkotójához, hogy 
e magasztos ünnepet mindnyájunknak 
megérni engedte. Nekem jutott a meg
tisztelő kitüntetés, hogy ezen érczszobrot, 
mely városunk nagynevű (iának, Schweidel 
Józsefnek emlékét öiökiti meu, s amelyet 
a hálás utódok — elismerésüket, és ke
gyeletüket lerovandó!?, Zombor szab. kir. 
város közönsége nevében átvegyem. Azon 
hősök egyikének emlékét, kiknek annak 
idején azon a szomoiu napon, az aradi 
golgota feltárt kapuja előtt múló burokja 
átadatott az örök elmúlásnak.

Ezen hősök emlékét edd igeié még 
csak az aradi csoport-emiék jelképezte. 
Külön önálló vértanú szobor még volt. 
Boldog vagyok e mai napon, hogy azon 
dicső vértanuk közül városunk szülöttje 
az országban az első vértanú, akinek a 
város hálás közönsége által emelt ércz- 
szobor nemes emléke az örökké való fen
nmaradásra biztosítva van. A szoborbizott
ság ezen szép és soha meg nem hálál
ható adományát megköszönve, Vértesi 
Károly úrtól, mint e város polgármestere, 
imo átveszem azon hazafias lelkesedéssel, 
amellyel az utódok hálája és a nagy szü
lött iránt való kegyelet emelte. Es ünne
pélyesen teszek fogadalmat arra nézve, 
hogy azt mindenkorra megőrizni és fenn
tartani fogjuk.

Zombor város polgárai! Erczbeöntve 
itt áll városunk nagynevű szülötte, itt áll 
a dicső hős, aki küzdött., harczolt és vé
rével áldozott. Itt áll, intve bennünket, 
arra tanít, hogy minden gondolatunk, 
szivünk minden dobbanása az édes hazá
ért és e városért legyen. Ez érczszobor 
álljon fenn fényben és méltóságban váro
sunk hálás népe által tisztelve időtlen 
időkig 1 Állékonyságod meg no ingjon 
soha ! Kőtalapzatodnak mai derójét feke
tére fogja festeni a múló idő, érczanya- 
godnak mai fényét komor mázzal vonja 
be az idő; de édes hazád, szülővárosod 
iránti szerétéiből, jellemed nemességéből, 
az általad képviselt nagy eszméből és a 
▼égig harczolt csaták zajából levont ta
núság lesz kincsévé a város polgárságá
nak. Igen, emléked, dicső vértanú, örökre, 
örökre a mienk. Immár nem választja el 
tőlünk semmi, élni fogsz te a késő utó
doknál is. Igen, élni fogsz, mig e város
ban csak egy magyar szív dobog!

A szobor megkoszorúzása.
Feslöileg színes és lélekemelő lát

vány volt 48—50 remeknél-remekebb 
koszorú elhelyezése a szobor talapza
tán. A koszorúkat s az elhangzott be
szédeket a következőkben jegyezzük föl:

J u s I. h Gyula, a képvi,'■előhúz elnöke 
a törvényhozás koszorúját a következő 
hősieddel helyezte el elsőnek a szobor 
talapzatára: É szobor hirdetni fogja nem
zedékről nemz« dékiv, hug\an kuli . /.éretni 
e hazát. Hirdetni fogja, hogy a hazáért 
a hazao boldogságáért, alkotmányáért, jo
gaiért, szabadságáért fel kell áldozni éle
tünket, vérünket, mindenünket. Midőn 
nn gkoszoiuzom e nagy nemzeti vértanú 
érezszobrat, esdvo kérem az Eg hatalmas 
urát: terjessze ki áldását e sokat szenve
dett szegény magyar hazára. Oszlassa el 
a minden oldalról tornyosuló vészteljes 
felhőket, hogy az alkotmány és a szabad
ság éltei adó verőfényében a haza boldog, 
nagy, dicső és hatalmas legyen !

K o s s u I h Ferencz : Azok nevében, 
kik a függetlenségért küzdünk, a függet
lenség vértanújának hoztuk el koszorúnkat. 
— ö karddal küzdött, mi pedig a jog
nak fegyverével küzdünk. Ö meghalt, a 
függetlenségért, mi pedig azt akarjuk, 
hogy a nemzet éljen. Az ő halála nem 
volt, veszteség a haza számára, mert biz
tosította a jövőt. Az olyan ország, mely
nek vértanúi vannak, örökké élni fog.

Dr. Balogh Sándor: Igen tisztelt 
közönség! En, mint a vértanú egyik veje, 
megjelentem ezen ünnepség alkalmából 
az ő közvetlen leszármazottaival » gyiitt, 
kik jelenlétükkel nemcsak hálájukat akar
ták leróni, de egyúttal megjelenésükkel 
emelni akarták az ünnepély fényét. Ezek 
nevében is a legmélyebb hálával adózom 
Zombor közönsége minden tagjának, első
sorban a tanácsnak, amely irányitó és 
irányadó volt, akik áldozatkészségükkel 
ezen dicső szobor emeléséhez hozzájárul
tak. Es végre köszönetét mondok Bács- 
vármrgye törvényhatóságának és közön
ségének. A gondviselés mindnyájukat 
sokáig éltesse. Az előbbiek nevében a 
koszorút leteszem, ll t. van még egy másik, 
amelyet a 48—49-es honvédség ni vében 
teszek le. Ha a hazafias események iránti 
lángoló szív fel lobbant valahol és ily szép 
ünnepségekben nyilvánult, a 48 —49-es 
honvédség ilyenek elől elzárkózni soha
sem szokott. Tehát az. összes magyaror
szági honvédek nevében, mint, a központi 
bizottság elnöke, fejezem ki lelkesedésün
ket, szeretet.ünket Zombor város közönsége 
iránt.

48— 49-es honvédők Temesvár.
Zombor sz. kir város nevében Hauke 

Imre polgármester: Zombor sz. kir*  város 
nevében s megbízásából városunk nagy
nevű szülöttének.

Bács-Bodrog vármegye nevében Ka
rácson Gyula, kir. tanácsos, alispán : 
Mélyen tisztelt ünneplő közönség! Bács- 
Bodrog vármegye leteszi a koszorút abban 
a biztos tudatban, hogy o koszorú elher
vadhat, a vértanú szobra megrongálódhat, 
de emléke élni fog, mig csak a magyar 
szív dobog.

Budapest székesfőváros nevében Lung 
Gyula, tanácsos : Budapest főváros közön
sége avval a hő óhajtással teszi te a ko
szorút a kegyelet oltárára, hogy a szent ; 
ügy, amesyért a hős küzdött és utóbb : 
meghall, t. i. a magyar haza szabadsága, 
boldogsága nagysága, minél előbb teljesen 
felviruljon.

Arad város nevében Barabás Béla: 
Ünneplő atyámfiai I A vértanuk szentelt 
földjének követe, hazafias érzelmeivel 
szól hozzátok. Az aradi 13 vértanú szob
rától jöttem el ide polgártársaim nevében. : 
Elhoztam elsősorban Arad polgárságának 
koszorúját, az aradi közönség hálájának 
megnyilatkozását. Elhoztam még az aradi 
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Kölesei Egyesület és a szabadságharcz 
múzeumának koszorúját. Elhoztam az aradi 
Nemzeti Szövetség és elhoztam a múlt 
dicsőség maradványainak, az öreg honvé
deknek hódolat teljes üdvözletét. Es hoztam 
az aradi vértai uk szobrától egy üzenetet. 
Ha volt eddig nagy Magyarország e szép 
részeiben különbség köztelek társadalmi
lag, p rt tekintetben, ha elválasztott ben
neteket u nemzetségi i'rzim-inek külön
féle lélekemelő gondolatai: itt Bács vár
megyének fővárosában a legszebb téren, 
idejöjjetek társadalmi pártok, itt fogjátok 
egymással kezet nemzetiség ó*  valláskü- 
lönbség nélkül !

Ide jöjjetek és a magyar hazaszere
tetnek e szent oltáránál, itt esküdjetek, 
hogy ültönt köztelek a viszály, felébredt 
benőitek a hazaszeretet édes magyar 
hazánk dicsőségére !

Atyámfiái! Itt boruljon le minden 
ember, ennél az oltárnál, akinek telkét az 
ősöktől örökölt hazafias szent buzgalom 
hevíti és itt. kérjük mindannyian a nem
zetek hatalmas Istenét : adjon nekünk 
erőt, adjon lelkesedést, hogy a megpróbál
tatások keserű napjaiban úgy tudjuk meg
állni helyünket, mint az aradi 13, mint 
annak < gyik feltámadt alak ja, Schweidel 
József. Imával teszem le a költő szavaival 
az én koszorúmat: édeshazám szivemből 
szeretlek, mint jó anyáta kedves, hű gyer
mek és szivemnek e.. bő imája :

Áldás e honra, Istenem, 
Áldás reá ja !

Baja város nevében dr. Hegedűs Ala
dár, polgármester.

Baranya vármegye.
Jász-Nagy-Kun-Szolnok megye. 
Szolnok város.
Nagyvárad. A másik vértanú, Nagy 

Sándor József születési emléktáblájától 
hoztuk e koszoiut, azzal a jeligével, hogy: 
az igazak örökké élnek.

Pécs város : Letesszük hódolatunk 
jeléül e koszorút.

Szeged város : Szeged sz. kir. város 
közönsége, a legrnagyarabb magyar város 
népének kegyelete és hódolata jeléül ho
zom ezt a koszorút, kívánva, hogy az ily 
eszmék a hazában örökké éljenek !

Szabadka varo*  nevében Varga Károly 
képviselő: Szabadka közönsége nevében 
hozom e koszoiut, hogy ez szilárd bizo
nyítéka legyen azon lángoló honszerelem
nek, amely Szabadkát áthatja

Torontói vármegye.
Zenta város nevében Dudás Lajos 

polgármester.
Hont vármegye.
Makó város.
Obtc.se község.
Nemesmilitics nevében Horvát Gyula 

biró.
Osonoplya község nevében Deák An

dor jegyző.
Hódmezővásárhely város.
Újvidék sz. kir. város.
A zombori függetlenségi párt nevében 

dr. Jovánovits József ügyvéd.
Kerényi választó kerület nevében 

Fernbach Károly képviselő.
Zombori kir. törvényszék nevében 

Gozsdu Elek kir. törvényszéki elnök.
Zombori kir. pénzllgyigaztóság nevé

ben Popp György ki. tanácsos, p. ü. 
igazgató.

Zombori m. kir. áll. főgimnázium ne
vében Rittinger Antal igazgató.

Zombori felső keresk. iskola nevében 
Zsulyevits Ernő igazgató.

Zombori kath. elemi iskola.
Zombori apácza zárda.
Zombori függetlenségi pártkör nevé

ben : Falczione Lőrincz.
A Bács-Bodrog varmegyei Történelmi 

Társulat nevében Trencsény Károly a tár
sulat titkára.

Bácsmegyei Kör (Budapest).
Zombori kaszinó-egyesületi dalárda. 
Bezdáni dalárda.

Obtc.se
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Zombori tűzoltóság.
A szabadkŐművésség nevében : bzo- 

botka Rezső.
Zombori Iparoskör.
Zombori általános ipartesttel.
Zombori katb. legényegylet.
A Tárczav család.
Bezdáni olvasókör.

*
A koszorúk elhelyezővel a kaszinó és 

az iparos-dalárda a Szózatot énekelte, i»>ro 
a kegveletes ünnepély véget ért.

Tizenkét órakor úgy budapesti, mint 
a vidéki vendégek megjelentek a zombori 
amatíírképkiállitás megnyitásán.

A Himnusz hangja mellet vonult el 
a közönség a szobortól; a törvényhatósági 
bizottság tagjai a folytatólagos közgyűlésre 
mentek,amelynek jegyzíiköny vébenbchwei- 
dol József emlékét megörökítették.

A közgyűlésről a főispán vezetése mel
lett a vendégek megnyílt amatőr-fetogra- 
fus kiállítást tekintették meg. Délután
k.ttőkor pedig ünnepi lakomára gyűltek 
össze. ,................. .....

Justh Gyula már délelolt 11 órakor 
elutazott a városból, a többi képviselő. va
lamint a hírlapírók a délután folyamán 
egy külön vonattal tértek vissza a fova- 
fosba. A lakoma.

Délután 2 órakor a Vadászkürt-szál- 
loda dísztermében ünnepi lakoma volt, 
amelyen resztvettek az országgyűlési kép
viselők, küldöttségek és a város meg a 
megye szine-java. A diszterem karzatai) 
díszes hölgyközönség helyezkedettjei. /Íz 
ünnepi lakomán az első felköszöntot L a- 
t i n o v i t s Pál főispán mondotta n ki
rályra, amely lelkes és hazafias felköszön
tőt a nagyszámú közönség állva hallgatta 
végig és elhangzása után meg-megujuló 
tapssal és szűnni nem akaró éljenzéssel 
jutalmazta meg. Utána Szondi Mátyás 
törv. biró a függetlenségi párt Kossuth 
serlegével kezében a függetlenségi párt 
tagjait köszöntötte fel. Utána K o s s u t h 
Ferenc/, mondott hatásos felköszöntőt.Justh 
Gyula lávollétében — mondá — ő érzi 
magát hivatottnak arra, hogy mint a leg
nagyobb országgyűlési párt elnöke (Zajos 
éljenzés és taps) és mint a szövetkezett 
ellenzéki pártok vezére (Zajos taps.) kö
szönetét mondjon az előbbi beszédért. 
Fájdalom, — mondá beszédében, — hogy 
a válság még nincs megoldva és pedig 
rajtunk kívül eső okok miatt. De reméli, 
hogy a Király, akit a legelső magyar em
bernek is neveznek, teljesíteni fogja a 
nemzet kívánságait. A város boldogságára 
és ama szelleme üríti poharát, amely most 
a városban uralkodik. (Zajos tetszés és 
taps.) Beszélt még Barabás elragadó ékes- 

’.ólással és Udvary Ferencz képviselők.

Vértesi Károly szoborbizollsági elnök 
íeköszönlése a Schweidel rokonokra.

Igen tisztelt Schweidel rokonok I 
Hölgyek és Urak 1

Naptól van az égi testeknek a fénye. 
Mikor letűnik a tűzgolyó, hagy még maga 
után annyi ragyogást, hogy a levetett 
fényes köntösével, ékesen ruházkodhatnak 
föl a csillagok.

A miként ez a természetben, úgy 
van az, az emberi létben. Az egyes csa
ládokban támadt tündöklő nap, a letűnése 
után is még beragyogja a legkésőbbi 
unokát.

A történelmi nevezetességűvé vált 
Schweidel családban, ő, a hazáért halálig 
küzdő és elvérző vértanú, ő volt az a 
fényes nap, a magyar égbolton és az, 
kinek a ragyogásából fényt vesznek ma
gukra az utódok.

A Schweidel leszármaaóknak, kedves 
rokonoknak a megjelenése nagyban emelte 
a mi mai szép, lelkes, nemzeti és hazafias 
ünnepségünket.

Láttuk, a közfigyelem és a legna-

)i Ilit I viliivé .......... ....... 1 ' .
;n lelkű.zíint.'iii a serleg (arl.ahual. 
u a Sehw-i.le! cuihídfiíhos! tartozó 
■nnyil, tehát azokat is, a kik csak 
n és gondolatban lehetnek itt, d« 
skópen' éltetőin azokat, a kik most, 
Ilink vannak s emelik az. örömünket, 
dioső apa egyetlen fia: Sehweidel 
1348/49. évi honvéd százados ur

éljen 1
A 'vértanú leánya: Dr. Balogh Sán- 

dómé szül. Schweidel Sarolta úrasszony 
ő nagysága, férjével : Dr. Balogh Sándor 
ügyvéd úrral, 1848/49. évi honvéd száza
dossal és az 1848/49-es honvéd egyletek 
országos egyesületének az elnökével, öl
jenek.

A vértanú leánya: özv. Halász tre- 
deonnó szül. Schweidel Anna úrasszony
ő nagysága éljen !

A dicső nagyapának, magyar honvéd 
tábornoknak az unokái:

Dr. Hegedűs Gyuláim szül. Balogh 
Irén úrasszony ő nagysága, férjével Dr. 
Hegedűs Gyula úrra! éljenek I

A többi unokák : Schweidel Irma, 
Schweidel Toncsi, Schweidel Milcsi úr
hölgyek és ifj. Halász Gedeon úr. éljenek I

A dicső ősnek unoka bugái: özv. 
Vargay Mihályné s/űl. Vojnits Maliid 
úrasszony ("nagysága és Voyits Domi- 
czella úrhölgy éljenek!

Valamennyien sokáig éljenek 1
*

A bankett 
konyha dicséri 
ki iparkodott 
tenni.

rendezése mintaszerű. A 
az uj bérlőt Bergmannt, 

a kivánalmaknak eleget

Díszelőadás.
Az ünnepi fénynek egyik kimagasló 

fénypontja a díszelőadás volt.
Megjelentek ilt. a már megérkezett 

képviselőink, hogy tanúi legyenek annak, 
hogy miként tud ünnepelni Zombor város 
hazafias közönsége.

Az előadást Szalay Frigyes „hazasze
retet" czimü alkalmi darabja kezdte meg. 
A darab minden sora, mélyen tükröztelte 
vissza egy megtört sokat szenvedő honfi 
lelki küzdelmét.

Meglátszik a darab meséjén, hogy 
Írója szemmel tartotta éppen a mai kétes 
visszonyok at.

Ezen a széllyel roncsolt halmazokon 
építette fel azt. a szent oltárt, hol még 
a hazája viszonyaitól megriadó honfi, 
mielőtt itt hagyná a nélkülözhetetlen ha
zát . . . még egyszer utoljára áldozhat. 
Az áldozás után pedig a megáldozott honfi 
szivén újra erőt vesz a hazaszeretet; itt 
marad, , . . mert ... „A nagy világon 
e kívül nincsen számodra hely."

A sok csillogó baba gyönyörűen egé
szítette ki a hazafias darabot.

Ez után következett Csavojácz veze
tése alatt Erkelnek Hunyadi nyitánya, 
kifogástalan preczizitással, melyet műked
velő személyeink adtak elő.

Majd katona Bánk-Bánjának, a máso
dik felvonását adták elő: Rácz Soma, 
Prokópy Imre, Gruda Pál, és Zátonyi 
főszereplésével, a békétlenkedők lázas 
izgatása mellett.

Minden szereplő igaz intelligencziával 
felelt meg a kivánalmaknak.

Nem szabad itt elhallgatnunk Prokópy 
Petúrját I Azok, akik tudják, hogy az 
Ünnep rendezése érdekében, micsoda bá
mulatos áldozatkészséget fejtett ki, azok 
előtt áll csak még csodálatosan, Prokópy 
agilitása. Nem volt az ünnepélynek olyan 
epizódja, amiből ki nem markolta volna 
az oroszlán részt.

Bámulatos lelki erővel áldotta meg a 
természet azt az embert, aki már jóval 
az ünnepélyek előtt fáradozott, szaladgált.

Ez az idegeket rontó lótást futás éppen 
semmit sem vont le a tanár szokott 
előadási metódusából. Igaz művész érzé
sével adta elő az ő Peturját ós az „El a 
magyar" czimü melodrámáját, melyet a 
kaszinói dalárda kisért.

A közönség zajosan ünnepelte a mi 
szeretett polgártársunkat.Nagyon örültünk, 
hogy olyan szép vélemény eket, hallhattunk 
a vidékiektől is, amelyek Prokópy egyé
niségét örökre feldíszítik.

Zombor város nagy köszönettel tarto
zik ezen önzetlen lelkes jóbarát j inak.

¥

Búcsúzás.
Feledhetetlen ünnepségünk véget 

érve, kiki haza iparkodott.
Vendégeink, kik látogatásukkal tisz

telték meg városunkat, igazi örömmel 
távoztak körünkből.

Honatyáink a legnagyobb megelége
déssel és hazafias örömmel emlegették, 
hogy mennyire igaz, a messze földön 
híres bácskai vendégszeretet. Örülünk, 
hogy ama hízelgő jelzőket igazán kiér
demeltük. De nem is csoda ám! Mert 
az elszálásolt vendégek, nem csak futó' 
vendégei voltak a kedves házigazdáink
nak, hanam meghitt barátai. Folyt is 
mindenütt a dáridó; ünnepellek a ven
dégek a házigazdát, a házi gazda pedig 
a vendégeket.

Így is kell ennek lenni Bácskában; 
nem is lehetett ez másként! De nem is 
lesz másként soha!

A derék házigazdáknak ez úton 
mondanak köszönetét önzetlen szíves
ségükért! Isten tartsa őket!

*

Csütörtökön délután távozlak el hon
atyáink. A vasúti állomás telve vo’f 
közönséggel; mindenki látni kívánta a 
távozó képviselőket, akik kihajolva a 
kupék ablakain, a legnagyobb nyájas
sággal beszéltek az ünnepel rendező 
faktorokkal.

Derült volt és örömlelt a hangulat 
a képviselők között; de derüllebb volt 
a közönség körében.

Azt hittük, hogy nem tudnak elvált 
szeretett honatyáink Schweidel városától.

A legünnepeltebb pillanatban állott 
fel szólásra ami kedves Gergő hiltaná- 
runk, aki az ünnep rendezésétől testben 
összetörve ugyan, de lélekben megújulva 
búcsúzott el a honatyáinktól.

Majd jelt adlak a vonat indulására. 
1 A képviselők kalapjukat, zsebkendőjei- 
■ kel. lengették, és beszéltek valamit . . . 

mit ? Nem tudjuk, mert a vonat zaka- 
| tolása elnyomta a beszédeket, de az bi

zonyos, hogy kigyulladtak az arczok . . 
tüzesen doboglak a szivek.

Isten áldjon meg benneteket; ti derék 
törvényhozók . . . engedje az ég, hogy 

| nemsokára ismét körünkben láthassunk 
benneteket hasonló ünnepélyen.

*

Kossuth és a puszi.
Amikor az ünneplők kikisérték a 

honatyákat a vonathoz, itt különsösen a 
legnagyobb örömmel éltették Kossuthot. 
Amikor legjobban kigyuladtak a hazafias 
arczok, egy bájos szépségű hölgy lépett 
Kossuth elé és kézcsókot adott ezzel a 
kommentárral: „A zombori hölgy közön
ség nevében"

Orkánszerű kitörés követte a szép 
bácskai menyecskének ezt a kedves és 
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megkapó lelkesedését. A képviselők pedig 
élükön Pozsgayval ezeket kiabálták : „Ne 
a kezét az arczát csókolja tnvg“ I „Puszit 
neki"!

Kossuth pedig, mintha csak a Burgba 
indult volna . . . elpirult a nagy megle
pőié*-tőt  , , , és állt állt . . .

Erősen hisszük azonban, hogy később 
megbánta, hogy fukarkodott a puszival, 
mert egy olyan szép bácskai menyecs
kétől puszit kapni nem mindennapi dologi

*

A „Magyarország Zombor 
városáróS.

A fővárosi hírlapok egyike a „Ma
gyarország*  városunkban észlelt benyo
másáról e hó 20-iki sz. igy ír:

„Zombor. Egy sz*-p  magyar város 
hazafias ünnepének voltunk szemtanúi 
tegnap. Mintha egy szívvé egy lélekké 
olvadt volna Zobor város egész népe, olyan 
harmonikusan s/.ép volt az ünnep. Ha 
talán volt is lélek, amely a nemzetiségi 
türelmetlenség lázában égett, ártó szándé
kával bujkálni kellett, mert lesújtotta volna 
a néphatag villáma. De szerb nemzetiségű 
zombori honfitársaink megmutatták teg
nap, hogy tudnak ünnepelni is velünk. 
Nehány előkelő szerb polgár különös súlyt 
helyezett arra, hogy haza a kegyelet 
ünnepén pompában és díszben a magya
rokénál is különb legyen. Ami pedig nem 
volt könyii feladat, mert a hazafias zom- 
boriak igazán nemes vetélkedéssel öltöz
tették ünnepi köntösbe házaikat. A illuszt
ris vendégek, akik a fővárosból -- amely ; 
maga is hatalmas szép koszorúval rótta le 
kegyeletét a vértanú emlék iránt — és 
az ország minden részéből Bácsmegye szék
városába sereglettek tegnap, valóban fe
lejthetetlen emléket vittek magukkal haza. 
Akik még sokasam jártak itt, azoknak 
külön gyönyörűséggel is szolgált a derűs, 
tiszta és szép város megismerése. Gondo
zott utak, pompás kövezet, széles térségek, 
az utczák mentén mindenütt dús, terebé- j 
lyes lombozatu fák, lépten-nyomon virágzó 
kertek, mintha egy lombos lenne maga , 
az egész város. Es a széles, rendes utczá- 
kon csupa díszes, Ízléssel és kényelemmel 
épített ház, megannyi kis palota s a bol
tok ablakaiban ragyogó kirakatok. Van 
valami nagyvárosi vonás ebben a vidéki 
városban s amellett mégis nyugalmas, i 
idillikus. Széles terein tágas épületeiben 
járva, az idegen úgy érzi, hogv az enyhe . 
béke, a nyugalmas szivek világába jutott. 
Ahol nincsenek viharzó szenvedélyek, lá
zas bővülések s a lelkek nagy izgalmait 
talán csak hírből ismerik. Valami szolid, 1 
szinte pásztori nyugalom az amely min- . 
deniitt széles és kényelmes városra terül. 
A gyakorlott utazóra, aki az ilyesmiből 
következtetni szokott, itt nagy meglepetés ; 
vár. Mert talán sehol ebben az országban 
nem lakik lelkesebb és tüzesebb magyar 
nép, mint ebben a flegmatikusán nyújtóz
kodó városban, amelynek mozdulatlan le
vegője mintha a dolcze far niente isteni 
békéjének hirdetője lenne. Akik tegnap a 
szép bácskai székvárosban időztünk, a 
lelkesedésnek lobogó viharait láttuk, me- 
lyek magukkal ragadták szivünket. A 
hazafiui föllángolás leglélekemelőbb módon 
a pályaudvaron nyilatkozott meg, ahol ' 
már utrakószen állott a fővárosi vendége
ket hazavivő Különvonat, eljöttek ide bu- 
csuzkodni a város minden rendű és rangú I 
polgárai.

-------  i
Hírek.

' Anyakönyvi kinevezés, a bo- 
lügyminiszterium vozotósóvol megbízott miniszter
elnök Bács-Bodrog megyo bácaboraódi anyakönyvi 
borülctbo Grünfoíd János községi írnokot, a baj
nokiba Kókai Károly, a bogocaibo pedig Gaisin 
tamás községi Írnokot anyakönyvvozotö holyotto- 

«okó novozte ki.

* A bácsmegyei orvosfiók- 
Szövetség most csütörtökön Zomborban, dr. 
Pávlovits főorvos hivatalos holyisógóbon választmá
nyi ülést tartott, molyon dr. Portschy Ferencz fí- 
törzsorvos elnökölt.

* Műkedvelő fényképészeti kiállí
tás csak 26-ig lesz nyitva. Mindennap 
délelőtt 9—12, délután 3 — 6 óráig tart. 
Belépő dij : 40 fillér.

!|! Barabás Béla Nemesmili- 
ticsen. Barabás Béla orszgy. képviselő, 
ki pénteken délig Zomborban maradt, a 
déli vonattal átrándult Nemesmilitiosre. 
A jó militic*úek  persze nem tudlak Ö-ö« 
műkben hová lenni. Barabás különben 
kikérte magának mindenféle ünnepelt.etés 
méllőzé.sét; daczára unnak nagy ovácziók- 
kel fogadták a népszerű honatyát. Meg
érkezésekor elment, a községházara, ahol 
az elöljáró-ág a jegyzővel az élén és 
számos előkelő polgár a szózat ehmeklé- 
sével fogadta : megnézte a képviselő az 
uj iskolaépületet is, és meglepetését fejezte 
ki e szépen berendezett iskola felett; 
másnap reggel a gyorsvonattal tovább 
utazott.

* Felmentés. A Zomborban meg
jelenő Bácskaer Volksblatt. mull, évi októ
berben egy franczia hajótársaság hirdetését 
és egy közleményt hozolI, ahol a miniszter
elnöknek azon kijelentését reprodukálta, 
hogy a kivándorlók Brémán át is utaz
hatnak. Ezen közleményt az ország majd
nem összes lapjai hozták. A zombori kir. 
ügyészség a lap kiadóját Obiál Károlyt 
perbe fogta és a királyi törvényszék a hir
detés közléséért bűnösnek mondta ki és 
20 koronára büntette meg; a közlemény
ben azonban nem talált büntetendő cselek
ményt és ebben vádlottá'., felmentette. — 
Ez ellen a kir. ügyész felebbezett, és az 
ügy a kir. tábla elé került. Pénteken volt 
a tárgyalás a kir. táblánál, hol Oblát 
Károly személyesen jelent meg. A tábla 
egyik közleményben sem talált büntetendő 
cselekményt és vádlott kiadót teljesen 
felmentette.

* Balthazár mester Zombor
ban. Két élvezetes est él v ben lesz része 
ismét a zombori közönségnek. Már társa
dalmunk minden rétege lázas érdeklődés
sel várja a nagy művé-z Ball hazád, aki 
már egyszer volt Zomborban. Mert tudjuk 
kicsoda és mert tudjuk kit várunk, éppen 
ezért, örülünk, hogy ismét körünkbe ér
kezik. Azok az újdonságok, melyek Bal- 
thazárt messze földön is híressé teszik, 
nálunk is a hírneves művész atya-mes
ternek szép közönséget fognak szerezni. 
Művészi programmját, a következő nagy 
szeuzácziót keltő pontokkal egészítette ki : 
Elő halak"t fogdos horoggal a közönség feje 
felett a levegőben. Elő rózsafákat növeszt 
a színpadon mindenki szeme lát fiira, a 
frissen szedett rózsákat a közönségnek ! 
fogja szétosztani. A levegőben lógó bú- ' 
torok, a híres zászlógyakorlat, spiritiszti- 1 
kai szeánszai, s mindmegannyi lehetetlen
ségnek látszó produkeziói mindenütt óriási 
tetszést és sok fejtörést okoznak a szem
lélőknek. Hasbeszélésével, életnagyságú 
babáinak kaczagtató összjátókával pedig 
valósággal elragadja a nevetni akaró kö
zönséget. Nem csoda hát, ha legelőkelőbb 
fővárosi és vidéki lapok a legelismerőbben 
nyilatkoznak művészi előadásáról. A Bu
dapesti Hírlap, Pesti Hírlap, Debreczeni 
Újság, Aradi Közlöny, Pécsi Napló stb 
valóságos csodákat, zengnek róla. Megér
demli hát, hogy a ritkán látható talentu- 
inos művész-mester előadásait pártfogoljuk 
annál is inkább, mert ki tudja mikor lesz 
ismét alkalmunk ügyes játékában gyö
nyörködnünk ?

* Lelkész! jubileum. E hó 14-én 
ünnepelte meg Ujverbász községe 80 éves 
lelkészének főt. Kármán Józsefnek 50 éves 
papi jubileumát, szeretetteljes ovatiók 
mellett. Az ünnep előestéjén az agg lelki

pásztor tiszteletére fáklyásmeuetet és a 
dalárda egy szerenádot rendezett. Székely 
Sándor gymn. igazgató szép beszéddel 
üdvözölte a jubilánst, mit ez meghatjtt- 
ságtól remegő hangon megköszönt.. Másnap 
d. e. díszisientisztelet tartatott, a melyen 
Keck Zsigmond cservenkai ref. pap szó
nokolt. A feketehegyi ref. lelkész intézett 
aztán egy szivreható beszédet ősz kolle
gájához melynek végeztével hívei nevében 
ajándékul egy díszes kiállítású bibliát 
nyújtott át, neki. A szép ünnepély a 
„Szózat" elének lésével végződött. Délután 
bankettre gyűltek össze, a melyen számos 
pohárköszöntő hangzott el. A vidékről 
számos előkelő vendég vett részt az uj- 
verbásziak ünnepélyén.

* Agyonnyomta a fal. Junko- 
váczról értesítenek, hogy ott. tegnap egy 
Dudás András nevű 9 éves fiút egy épülő 
félben levő ház fala agyonütött éppen 
abban a pillanatban mikor mellette elha
ladt, bedőlt és a szerencsétlen fiúcskát 
maga alá temette. A kőtörmelékek közűi 
holtan húzták ki. A törvényszél'’ hulla 
szemlét megtartották. A ház építője 
ellen gondatlanság cziinén a bűnügyi vizs
gálatot megindították.

* Villámcsapás Bajmokon. A 
keddi óriási viharnak Bajmokon is volt 
áldozata. Ozv. Fehér Józsefné Kossuth 
Lajos-utczai házába este 7 órakor, épen 
amint a csalid együtt ült és vacsorázott, 
beütött a villám. Egy pillanat alatt az 
egész ház lángba borult és a tűz az egész 
épületet a melléképületekkel együtt e’- 
hamvasztotta. Emberéletben szerencsére 
nem eselt kár, az anyagi kár azonban

; meglehetős nagy, mert a padláson tekin
télyes értékű gabona volt felhalmozva, 
mely nem térül meg, miután nem volt 
biztosítva. — Néhány úriember önfeláldozó 
menté-ének volt köszönhető, hogy a ha
talma- s omszéd épületek, köztük a Berger- 
féle áruháza nem lett a lángok martalé
kává. Biztosra vehető most már, hogy ezek 
után be fogja látni a képviselőtestület, 
hogy a hiányos tűzrendészeten lendíteni 
kell és meg fogja alakítani az önkéntes 
tűzoltóságot.

* Házasság. Hamburger Mór nyomd 
tulajdonos, a „Bácsmegyei Napló- napilap kiadój i 
Szabadkáról f. évi május hú 23-án tartja osküvő- 
jót Gyöngyösön Iricz Adéllal, özv. Iricz Mó.aó p.- 
ugrai földbirtokosnő leányával.

* Bácskaiak a kereskedelmi 
miniszternél. Kedden a kulai és palánkat 
járás egy küldött sógo tisztel ett 1 Horony mi kor ; 
kodolmi miniszternél, kit arra kértek lói, hogy 
rendelje el, hogy a délután Budapestről indi 6 
gyorsvonattal Hegyes—Feketehegynél, moly a ku
lai és palánkéi járás góczpontja, álljon meg. A 
miniszter nyomban magához kérette Marx min. 
tanács, st, akivel ez ügyben történt tárgyalás után 
kijelentette, hogy a kérőimet néhány nap inul i 
teljositeni fogja. A küldöttség tagjai voltak : Örö
mön Dezső, báró Vojnits István, Ri.cz György, . ci 
a kérelmet előadta, dr. Széchenyi Tamás, Mez y 
Zsigmond ós Nagy István.

* Rejtélyes esetben nyomoz a 
szentistváni csondőrség. Szerdán este lé- 
I e k s z a k a d v a futottak B aj a s z e n t. i s t v á n r •»I 
dr. Bru<zt. Lázár bajai orvoshoz, hogy 
jöjjön ki a határba, mórt egy öreg embert 
találtak egy elhagyott kunyhóban, ki össze 
vissza van szurkaivá. Az ismeretlen öreg 
tényleg elvolt borítva szórási sebekkel. Az 
öreg teljesen elerőtlened ve nem képes 
semmi féle felvilágosítási, adni. Már most 
azt kutatja a csendőrség : merénylet avagy 
önggyilkossági szándék esete áll-e fenn?

* Zsidó községkerületi kong
resszus Szabadkán. A szabadkai 
zsidó közsógkerület junius hó 12-én kong
resszust tart Szabadkán. A közgyűlésre 
eddig a következők jelentkeztek : Doroszló : 
dr. Wilhelm Ignácz hitk. elnök. Bácsal
más: Grauaug Lipót hitk. elnök. Újvidék : 
dr. Kohn Károly hitk. elnök, dr. Pap 
Ignácz főrabbi, Ernest. József. Martonos : 
György Mór. Izsák : Szende Géza taka-
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rékpénztári igazgató. Kula: Fürst Lipót 
Gyula hith. elnök. Bezdán : Loschitz Lajos 
hilk. elnök. Apafin : dr. Neuman Ignacz 
orvos. Baja : dr. Adler Lipót rabbi, dr. 
Bruck Samu hith. elnök, Hecskó Gyula 
iskolaszéki elnök, dr. Rosenberg kamu 
elöljáró. Zombor : dr. Fischer Mihály fő
rabbi, Szilágyi Mór bitk. elnök, dr. Griiner 
Samu. Bajsa: Robitsek Adolf bitk. elnök. 
Mélykút: Donáti) Samu. Omorovicza: Un- 
gár Pál. Mngyarkanizsa : dr. Lobi Nándor, 
ó- és Ujverbász: Neugebauer Sámuel. 
Orszállás : Krausz Lázár. Bujmok : Szaba
dos József bitk. elnök. Obecse : 1' reund
József. Csantavér: Baseli Vilmos elnök. 
Bács : Weisz Gyula elöljáró. Pacsér : Weisz- 
berger Fülöp elnök. Osonoplya : Scbreier 
Sándor elöljáró.

' ’ng. I b. IIWA.

* A bácsmegyei községek uj 
neveinek jegyzéke könnyű áttekin- 
lésben a régiekkel csoportosítva, táblá
zatos felállításban kapható Oblát Károly 
könyvnyomdájában Zomborban,

* Szentivánon mulatnak. Felső 
szentivánról Írja tudósítónk, hogy ott 
szerdán nyolc legény rárohant Kiss Pál 20 
esztendős legényre és ólmos botokkal úgy 
helyben hagyták, hogv tán az életébe fog 
kerülni. A bátor legények ellen folyik az 
eljárás.

Lapunk könyvnyomdájában 
egy fiú, ki jól olvasni tud, ta- 
nonczul felvétetik.

A magasztos érték? 
■' loliilsclii snvanynvizí knok „Tnmpe'- 
<|Uello“ és Slyrinquelle dietetikus .s 
kyójiyviz lií'liizonyul alegjobban n gr- - 
llkni összehasonlít n rohilschi éskarl.-- 
biidi forrásokközl.Érdeklődőknek kész
séggel küldi díjmentesen Hoffmann Jó
zsef Budapest, Dorolya-ulczri 8. szám.

Ezen lapra való hivatkozás kéretik.

)( A kitartás a legbeosesebb | 
onberi erény. Erről az aranyigazságról ör
vendetes példával szolgál annak a vidéki kis hi
vatalnoknak osote, ki pár nap óta szép vagy 
árának nevezheti magát a szoronose, no inog az 
állhatatos kitartás jóvoltából. A rendkívül ssukos 
viszonyok között ólé bivatalnokocska osztály sors- 
jegyet vásárolt, do midőn az olső osztály húzásán 
sorsjegyét még a legkisebb nyereménynye som 
húzták ki, boszankodva küldte vissza a neki meg
küldött sorsjegyet. Később egy szerencsés pillanat
ban azonban belátva az elkövetett lnbát, újra irt 
sorsjegyéért, melyet a bankliás neki kótzsóggo 
megküldött. Mily nagy volt öröme, midőn a Gao- 
dicko bankház a most megtörtont fóliázáson távi
ratilag órtesitetto, hogy 100,000 koronás főnyoro- 
ményt nyert sorsjegyével. A Giedicko bankház 
Budapesten különben számos hasonló történettel 
tud szolgálni, mert ezen a szerencse által kiválóan 
kedvelt a most lezajlott húzáson is számos főnye
reményt juttatott feloinok mint a kitartás legszebb 
jutalmát.

)( A víz mint a gyomor- és 
bélbetegségek óvószere. Minden
ki tudja, hogy a Karlsbadban és Marien- 
badban gyógyulást, kereső gyomorbetegek 
legnagyobb kontingensét magyarok alkot
ják. Ennek oka pedig az, hogy a magyar 
konyha igen í-leles, de meglehet ősén ne
hezen emészthető táplálékokkal látja el 
fogyaztóit, továbbá az, hogy a magyar em
ber az étkezés után boritalhoz van szokva.
A bor pedig a zsíros ételek emésztését 
gátolja. A táplálkozásnak ezen betegsé
gekre vezető hátrányait az ivóvíz van hi
vatva kiköszörülni. Erre azonban a víznek
tisztának, jónak és olyannak kell lennie, 
hogy a táplálékot az emésztéshez kellően 
előkészítése. Közismert dolog, hogy e czélra 
a mohai Agnesforrás a legelső sorban felel í 
meg. mert nem csak kitűnő oldószere a i 
tápanyagoknak, hanem alkalikus viz lévén, 
tiszta is, a gyomrot az emésztő nedvek 
elválasztására alkalmasan izgatja s kelle
mes ízű borital, Háztartások nagy üvegben 
a mohai Agnesvizet különösen olcsón sze
rezhetik be.

)( Orvosi körökben már rég is
mert tény, hogy aFerencz József keserű- 
v i z valamennyi hasonló vizet, tartós hashajtó ha
tása és omlitésre méltó kellemes izénél fogva, már 
kis adagban is tetemesen felülmúlja. Kérjünk ha
tározottan Ferenc z József keserüvizet.

j( A valódi hírneves Málnás!
Szikulia székely gyógyforrásviz kapható: 1 
Vezérképviselet és főraktár Délmagyaror- j 
szag részére Szegeden : Freiberg és Türk j 
ügynökök Raktár : Zomborban : Weidinger 
S. és Zs. uraknál; Szabadkán: Sugár Ma- 1 
nónál ; Baján : Gyarmathy Emil gyógy- j 
szerésznél.

“szarvas** =-------v»«y =
Jegygyel 

leoJobb. legkladósabb a onnálfogva 
legolcsóbb siagpan. — Minden 
káros alkatrászikttll mentes.

Mindenütt kaphatói
3 | Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hagy • 9 
| f minden darab szappan a „Schlcht* 1 névvel ée I V 
•se a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva, o ®® • a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva.

Wyilttér.*)
Évszázadok óta ismert

u
* Ezen rovat alatti közlőitekért nem vállal

felelősséget a szerk.

(
I

MIT IGYUNK?- 
hogy egészségünket megóvjuk, mert K 
csakis a természetes szénsavas R 
ásványvíz erre a legbiztosabb óvószer, ■ 
Elsősorban a mohai " __ R

forrás mini természetes szónsavdus ásványvíz 
föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó savanyú víz, 
dús s/.énsaviarttlinánál fogva, nemcsak biztos 
óvszer fertőző elemek fiion, hanem a benno fog= 
Jalt gyógysóknál fogva kitűnő szere a legkiilöns 
félobb gyomor-, légcső- és húgyszervi be

tegségeknek.
Használjuk a mohai l 
Ágnes-forrást, ha gyo» 
mór-, bél- és légcső
huruttól szabadulni 
Bksrunk. nr K6|]y.

Azért tehát
Használjuk a mohai 
Ágnes-forrást ha ét
vágyhiány és emész
tési zavarok állanak 
be. Dr. Gebhurdt.
Használjuk a mohai 
ÁgnosJorrást, ha máj
bajoktól és sárgaság
tól szabadulni aka« 
runk. Dr. Glass.

valamivel

Használjuk a mohai | 
Ágnes-forrást, ha a , 
▼csebajl gyógyítani . 
akarjuk. Dr. Kövér. |
Háztartások számára másfél literesnél 
nagyobb üvegekben minden kétes értékű mes
terségesen szénsavval telített víznél, sőt a 
szódavíz,nél is olcsóbban adja, hogy az Ag- 
■ősforrás vizét a l>*gs  egenyebb emberi*  

könnyen megszerezhesse.
Kedvelt borviz. -—Kedvelt borviz. 
Kapható minden íuszerüzlet- 
ben és elsőrangú vendéglőben. 
Főraktár: ifj. Heindlhoíer R. úrnál. 
Ugyan ilt ingyen kapható az Ágnoa-forrís diszea kivitelű 

izmertotö füzete-
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PÓTLÉK
j Minden füszeikereskedésben kaphaló.

Z0A1B0

*1

korona a sz. sorsjegyre

korona a 67 ? 37 sz. sorsjegyre

liSMtii

Sjhlmoj

Nikoiits István«ak u

I
1
I

füszerkereskedés, Zombor főtér.

korona a 33 8 Bősz. sorsjegyre
és ezeken kívül óriási mennyiségű kisebb nyeremény 200 koroná
tól í>OOO koronáig körülbelül

korona összértékben. 
ereKC3®3orshO^'* a bankházból 

1 s 1 < ’/a ’/i sorsjegy
4*G3»O SS*— iá2S« — korona

BiC’dCti fcrtan helyben -'s a környéken kizárólag csak az alaftt 
jegyzott czégnol kaphatók.

Csokoládé-, Cznkorái ú-, 
pótkávé gyárak r. t. 
a régóta legjobbnak 
bizonyult 

KÁVÉ
pótlékokul, mint 
szav. liszla lüge kávé 
Kávé-Dara
Mokka-Dara 
cikorialiszt fadobozokban és 
gömbölyű csomagokban 
erősítő Maláta kávé-, és a 
többi kávé

835. sz. 1905.
Temesvári vásár-hirdetés.

Az Idei temesvári 1’iinkösdl

OB’SíKSBg’OS VaiSSM
I. iii jniiüí l-lól litiárólag junios hó 5-ig lg; iiglirlllii. 

Mindenféle állat felhajtása az országos vásárra 
június hó 1-től csütörtökön reggel 5 órától 
kezdve — meg vall címedre.

Temesváron, 1905. évi május hő 10-én.
A. rlíroHl tiiysáj-tói:

J1AM1L IIK’ZfSÖ, 
főkapitány. 

Figyelmeztetés.
Az elkerített állat vásártérre is szabad 

szekérbe fogott állatokat bevinni, de csak 
akkor, ha a szekérbe fogott állatok is szabály
szerű marhalevéllel vannak ellátva.

A ki szekérbe fogott állatokat nem szán
dékozik az elkerített állalvásárra bevinni, a 
város területére, sőt a kirakó (ipari) vásárra 
is rnarhajárlat nélkül jöhet be.
Bánáti ló-, szarvasmarha-, juh- és serlésvásár. 
Gyümölcs-, mezőgazdasági-, kereskedelmi- és 

ipar vasár.

'Figyelem !|
Megbízható legjobb minőségű 

hírneves valódi szepességi 

lenvászon és 
damasztárú 
minden nagyobb üzletben kapható. 

-A, késmárki íryrtr 
bejegyzett védjegye

Hazai ipar: 
ii

Mc. Cormik Harvesting Macliine Company

Gyártmányok: Kévekötouép, „haísy“ maiokrakó a ni tógép, füka^zálógóp, szó- 
naryüjtó gcreblve ét „Manila" kévikölőí'onál gyártmányai. Amerikai tárczás 
hoionák, iiiL’ós bo> ónak, culíivátorok, széna forgatók, kukoricza-vcfőííépek. 
Katalógusuk ingyen és bérnienire. Fulrllágubitásokkal készséggel szolgálunk.

A most befőjezett XV. m. kir. szab. Osztálysorsjátékban még 
eddig sohasem lotozö eredményt értünk el, miáltal jelszavunk

" ................
fel!

ismét a legfényesebb módon beigazolást nyert. — A m. kir. 
'. Osztálysorsjáték

olyan sorsjegyekre estek, melyeket mi adtunk el szerencsés 
vevőinknek, és pedig:

korona a 60639 sz. sorsjegyre

korona a 8(MH5sz. sorsjogyre
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A
XVI-ik magy. kir. szab, osztály- j 

sorsjáték nyereményeinek sorozata. 

110,000 sorej. 55,000 nyerem.

Mén második sorsjegy nyer.
Legnagyobb nyeremény esetleg. ■

1 Millió korona.
K oronn

1 jutalom 600000 1
1 nyer, á 400000 :
1 200000 I
2 100000 ’
1 90000 :
2 80000
1 70000 |
2 60000 1
1 50000 1
1 40000
5 30000 1
3 25000 i
8 20000 !
8 15000 i

36 íoooo ■
67 , 5000 l

3 3000 i
437 2000 |
803 íooo i

1528 500 !
140 300

34450 200 .
4850 „ 170 ;
4850 130 i

100 'joo.
4350 80 '
3350 40 !

55000 14,459.000 j

Felhívás
üt X'i'I-ak 

M. kir. szab, osztálysorsjatékhoz 
Ax I. OHztJily liiixsístn Hifit*  

1905. évi május 25. és 26. lesz. 
Az I. osztályú sorsjegyek ára :

agy egész egy fél egy negyed egy nyolcznd 
12 kor. 6 kor. 3 kor. 1.50 kor.

Az eredeti sorsjegyek szétküldése utánvét, vagy az összeg 
előzetes megfizetése ellenében történik. A legkényelmesebb 
és legolcsóbb a postautalványon való rendelés. Minden 
megrendeléshez csatolom a hivatalos játéktervet. A hiva
talos nyereményjegyzéket azonnal a húzás ulán küldöm 
szét. Befizetési lapokat a pénzösszegek díjmentes átulal- 
hatása czéljából ingyen bocsátók ügyfeleimnek rendelke
zésére. — Becses megrendelését szíveskedjék rnihama-

rébb hozzám juttatni.

Graedicke _A__
bankháza

Magyarország legnagyobb szerencsegyüjtödéje.

Budapest, Kossuth Lajos u. 11.

A Mühle-féle
Chrysanthemumok

virágzásuk idején általános 
feltűnést keltenek.

A llillile-féle Ciliysantliriuiim gyűj
temény a létező legszebb japáni remek
fajokat tartalmazza.

Chrysanthemuiujegyzék ingyen és 
bérmentvo. __ „ „

Miihle Árpád 
kortészeti telepe 

Terit esvá t*  
Árpádtelep.

_ ___/Á1M.S

Sömörbeteg'ek, 
azok is, kik sehol sem gyógyulást talál
tak, kérjenek prospektusokat és hiteles 
elismerő leveleket Ausztriából, ingyen : 

C. IV. Rolle, gyógyszerész, Altona-Bahreníeld 
Beethovengnsse 12.

Gaedicke szerencséje
órásig i T?i;
lövid időn belül

milla ót
fizettem ki t. vevőimnek, köztük h

következő főnyereményeket :
600000 kor. ’/a 62551 sz.
400000 , 7< 11119
400000 „ */.  28916
400000 „ ", 33464
100000 „ 7. 42758
100000 . % 49878
100000 „ 87991
70000 , 7, 60912
60000 , 7, 17357
60000 „ 78863
60000 „ 7. 82528
ŐOOOO „ 7, 97263
30000 , 78 6 9 20
30000 , ", 38691
30000 , 7. 90964 ]
25000 „ 7. 23481
25000 „ 7» 30049
25000 , 7. 44411
25000 ., 7. 87851
20000 . 7. 14674
20000 , 7. 28950
20000 .. 33402
20000 , 7, 35862
20000 „ 7. 44410
20000 „ 7. 55565
20000 , 7, 60781
20000 , 7, 78848
20000 , ‘/4 88874
15000 „ ■/, 31121
15000 7. 57734
15000 , 77950
15000 , */,  82506 9

k

legújabb szerkezetben és 
legjobb kivitelben kaphatók

A MAGYAR KIR. ALLAMVASUTAK GÉPGYÁR NAK 
vezérügynökségénél

— BUDAPEST, V. Váczi-körút 32. ""
Árjegyéket és költségvetést kívánatra ingyen és bérmentve küldünk.

W' Képviselő: Guba József Bácstopolya.
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Védjegy: „Horgony**.
ft liRíüiaiií. Capeici comp., 

a íiüiíiuiiy-í'aiii-Expellsr 
pótléka

ogv régjónnk bizonyult hAziszer, mely 
ni; r több 35 év óta logjobb fájdalom
csillapító szűrnek bizonyult kötvénynél, 
esúznál ós ir.c ahiiléaoknél bodörzHölés- 
khppon használva.

l-'lg) ehneztotóa. Silány hamisítványok 
jniuti i>'vásárláskor óvatosak legyünk éa 
cr-'1; olyan iivegut fogadjunk ol, a mely a 
„Hói fjoíiy*  voíljogygycl oa a Rlohter ozóg- 
jtigyze.'isi’l ellátott dobozba van csomagolva. 
Árt üvegekben 8> fit.ér, 1 kor. 40 f. ás 
2 korona pk úgyszólván minden gyógy- 
s,-».itAria!i kiiph-.tó. - Főraktár: Török 
Jówef gv .gv szói észnél. Budapesten.

tlich; r r gyóg) szórt ára 
nz „Arany oroszlánhoz*4, l'rógáboii, 

ElisabethstraK.se 5 nett.

Bi'íhSéh isna ■■ ? la ti íl -» Bffl az a szr‘lí',lcs0> mc|y bankházunknak kedvez fi S51 í: 888 U.. II z.„ iá Ele 8. Ifi Rrtvi,, k1ö I9 millló koronánál több 
nyereményt fizettünk ki nagyrabecsüll vevőinknek ; egyedül az. utóbbi G hónapban 
a 2 legnagyobb nyereményt, és pedig:

003.000 koionás nagy jutalma! a 98924. sz. sorsjegyre,

41'^1^ koronás legnagyobb főnyereményt a 83451. sz. sorsjegyre,
továbbá lOOOÖO, 80.000 7O.LOO, 60.000, 25.000, 20.000, több 
15 OOO, IO OOO koronás ós ezeken kívül még sok egyéb nagy nyereményt.

Ennéllopvq ajánljuk, hogy a lepköz lebl) megkezdődő, a világ Iegesélydusabb 
osztálysorsjálékáb.'in vejven részt és rendeljen nálunk egy szerencsesorsjegyei.

A mo<: kezdődő Ili 116 0(10 s<,rsi'We OOO l’"nzny<‘i<'méiiy 
magyar osz’álys'isjiilékhan HV.tvv ismét OO.VVv |„| összesen 

8 4 BS» ! f' 1 O korona hatalmas összegei sorsolnak ki.

a

Szliács-Acélfürdő
(Fel • ö in agy a o rsz.fi 20 ti.)

Az egyedül ismeri szénsa vilii*  vasforrás 
Legtöbb vasat larlalmazó ivóforrás behó 

ha ználalra.

I
I

Dr. Itoei' Aladár íhöbíos és Dr, Steril J. 
Utazás BécsbŐl 9 óra, északi ól Oderbergen 
ál onnati 5 óra, délről Budapesten ál, miien 
szintén 5 óra, Szliác-ról falragaszok minden 
nagyobb vasúti állomáson vannak krüggesz-ve. 
Kimerítő lel világosii át és prospektust utazás, 
lakás, árkedvezményről az elő és utósze
zonban slb. ad Hlrdöiuazuatósáir, Szilát*-.

(Zolyomniet’ye )

A legmelogobb és legjobb gyógyhatású kénes 
hőforrások az egész coutinonsen, szükséglet sze
rint mérsékelve (38 — 48 C° fokú) hévízzel 0 tükör
ben és 15 porcelláukádban
Síik b hb v a í fa;/ d ím, 

teng, fel, mag. 518 méter,) Közvetlenül vasúti álló- : 
más mellett a budapest—ruttkai vonalon. Feltétlenül 
biztos gyógyulás : minden izületi ós izomrheumás I 
megbetogülésnól, ischias, köszvény, neuralgia (ideg | 
bántalmak női bajok és bőrbetegségek esetében, 
(fixczema Cruri go Psoriasis) bármennyire idültek i 
is azok.

Nyári cs téli gyógykezelés.
Orvosi vezetés alatt álló ivó ós filrdőkurák, 

porcelán, kád és tükörfürdők, pakolás izadási kúrák : 
killanyozás, másságé, uszoda és hidogvizgyógy- 
vezelés, mely utóbbi a fenti gyógyeljárás tartós 
hatásának biztosítására annak záradékául alkal, 
maztatik.

Pompás fekvés, fenyőerdők közopett, sltertilvs 
Tátra hegység egyik remek fensikján és igy meg 
becsiilhetotlen mint lóggyógyholy is; nagy és szép 
park. Legolcsóbb árak legnagyobb kényelem, egész
séges lakások és tápláló élelmezés, 8 év óta a 
magy. kir. államvasutak egyik gyógytelepe. Posta 
távírda állomás, saját fürdőzenokar, Lawn tennia 
tánciskola. Állandó előkelő úri közönséggel. Fü« 
dőorvosok: Dr. Boloman János, I)r, Jakobovits 
Mór. Előidóny julius lig, utóidény augusztus 20- 
tól 50% engedmény. Képes prospektussal ós fel 
világositással díjmentesen szolgál az

Igazgatóság. 1

Jfötakikeresse nevét! I szerencséjét 
ve a--a/?,v cea- 

(melyet a. b. c sorrendben megtalálhat). ládtaqijainak newe mellett áJ.

Áriam 
/> dől 
AdolAi 
Adni!
Agmn 
A gOHton 
Aladftr 
Albort 
Alired 
Ákos 
Antallá 
Ambrus 
Andor 
András 
A un a 
Antat 
Aranka 
At mond 
Arr.nl d 
Arpftd 
Arlhttr 
Aurél 
A’íila j 
Balázs Gfl 
Káint 
Humabáx 
Bé.a 
Bonedek 
Komát 
Berta 
Bertalan 
B lantra 
Bodog- 
Bogdán 
VorbAla 
Poilstra 
Brúnó

I

Cüuflla bSliS Gellert 726 le JAnoa MW7 Manó Bnl-utuo
Csle-Ttíu SJUUl Ut-rebno «• )» Jent. (tói IS Maróéi ’s'-f lUtnii ’>7 9
hantéi !77h (vergolv S8219 JoiAo 7577 Margit QAndoi 177«:
OAViii 66'17 Gczu •Z797 Jó .A.á 7260 Maria 1771 •• ■ ódrt
Dobok 121 G17.3111 Jókba I12P’ Maráim ■•*1.1 1 Hatolta 24OJ9De?, só ÍC'.c.J GuaztAV 13151 JÓZ’ol 21412 MArtha • J>, . Hab obi vau 24?5:'
Dov><-*; oh SiJ-'üő Vryórfiy 21 m Juditb 2 O'Ji i.'ítkrton 21.' flllUut. ií7 15
Dórt ?l“ A Gyor.o illáik Juliska 24.tó> l.latild 407 «na ■•>"7'.
Dorogén Cryv.lít 242G’ Kal.uAO |0('‘ Matyiit .>w:i TnAaonv *97,
Edtth Hedwig 29(05.1 Karvfln M572 ■.elAnia V.l / 1 Tan. a. su-;: •
Ede H<t lenn 56525 Kíirolv 5'wt:. Menyhoi ( Tu-zifo ■ 3121
Edwln 72ő/2 Hennctte 59 lé. 7 K.ntinKa 72Í>I5 Mihály '•30 Torus s.t
Elő A l>e -r.K 7 k;; > Kaznici SkVŰ'; ' ílklóu Tiboi ín
El.-.ner NUGI Mormann S295I Kelemen S37I6 Miksa Tthaiuer <. i|
Emil N5520 Hermina X52I7 Kió.ra 2578 Ali fan 7*̂- Xtinon ÍM..Í7
Csatan !78l Hilda 27**!l Klotlld 7265 Riói 17 ’ Ti-, . tar
Erűire r il Hu bért Bili 4 Kornél luxrt .'•ínríc. Tobií. 34't k-

12I.U IlUjJO I.’,Ü4 Kornélia Nándor .■!01l Vro.-.n 24 ü4
Er- -rfiztln illái Hmnhort 21117 Krísfot 25ft!»7 ítfaratsz “ .‘t Va'.-tla UI7SS
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Lt'Kiingjttbb nvcreiiií'iiy esetlen: (OoO.OOO koroni. 
Továbbá i jutatom (>00.000 1 nyer 403 000. 200.030, 2 á 100.000. 1 á 90.000,
2 á 80 000, 1 a 70 000 2 á 60.000, I á 50,000. 40 000, 5á 30.0110. 3 4 25.000, 

8 á 20.000, 8 á 15 000, 36 á 10.000 és még sok egyéb nyeremény.
Az I osztályú sorsjegyek tervszerű árai:

’/B eredeti sorsjegy Irt —.75 vagy kor. 1.50; '/, eredeti sorsjegy írt 1.50 vagy kor. 3.—
’/> j, „ , 3. — « . « 6. í /, , » ., ., 6. — „ j, 12.

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése el
lenében küldjük.

Hivalalos tervezel dijlalanul. Megrendeléseket fenti eredeti szerencsesorsje
gyekre kérünk azonnal, de legkésőbb

folyó évi május hó 2ő-ig 
bizalommal hozzánk beküldeni, miután ezen szerencseszámok gyorsan elfogynak és 
meri az I. osztályú húzás már f. é. rnájn-j hó 25 ón és 26-án lesz.

TÖRÖK A.aÖW
BANKHAZA BUDAPEST.

Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete. 
Foórudónlc osxtályMovsjdtélc-Uaíletei 1

Központ: Teréz-körnt 4ö/a. I. fiók: Váczi-körnt 4/a.
II. fiók: Muzeum-körut 11/a. III. fiók: Erzsébet-ktfrut 54a.
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Budapest, Ó-utcza 42, 44 tsa- ...
lát ráz), 45, 46, és Uj-utca 43. ’0,ce

Katzer szőrmeárúi az egész világon el vannak 
terjedve és elsőranguak.

•fiit részv társaság 
megóvó- intézete 
az első és legnagyobb. 
*/« millió részvény-^SMITH PREMIER H°5 

keoes árieovzék incjyen

KliMMÍ. BlMOH PAl
BUb^reST. VL. VACZI-KORÚT ». sí. 
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Osares ptlyaudwot ti »»|ó» tett.

Bútorszövetek csipkeiöoMnyoi

WlE.'V, I., Bauernmarkt 12.
Dústartalmú kópca

BINDEN 
HÖLGY ELŐNYE 

olcsón és a mellett mégis 
divatosan és elegánsan ruházkMffll. 
Sajtit érdekében 

kérje elért dústartalmu 
■ Int a-gyOjteményönket, 

aniyat Mftektatáe vő»a« 
iegyea ős aőranktt küld • 

WIENER MÓDÉN UNIÓN 
B4cj, I., Schottenring 10

téli és nyári gyógyhely 

BUDAPESTEN. 
Prospektus kivSaatraingyea és bérawalvt

Elaórangu kénes hévvliü gyógytOrdó 
páratlaa <ftxfQrdöve>. legmodernebb 
közfii «» külön Iszapfürdőkkel, pom 
pai áavAayvIz-uszodőkkal, kő-, kád-. 
böMg- »»<"»•*"

népfürdőkkel

M4 kényelmei lakóetobáeal 
A legszolidabb kézelőé

rtífflON ISTVálf^
GYOGYEREJU

ÓÓSÚORSZESZ S SCHEIN

Ön nagyon idősnek látszik l 
Fesse haját a CZERNY-féie 

(Jiuiningnu 
HAJFESTÖ-SZERREL

elismert legolcsóbb, legszolidabb

FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
8ud.pnt.1V, Központi Városház. (Károly-kfinit).

PattanasTkiütes. szeplő, májfolt, sőt 
ránezok is eltűnnek az arczróL.

a valódi angol Iff 08 ISaféle ugQoD
használata által.

Egy üveg ára 2 korona. 3 |
Hozzá ugorkaszappan I k, púder I 20, K.

BALASSA KORNÉL

Ir. Koráca 
UiHitU|a 
S nap alatt 

bhteaan hat. 
Tégelye K 1*20

Dr. Kovács 
gyógytára 

iMsi. Grsr a. 17

KISS
szerencséje

OH
MpvÁs^n

? SZAKVÉLEMÉNY. .

A MÁLNÁS1 SICULIA GYÓGYFORRÁS

ILJONcm

SZERENCSÉSEBB 
KISS KÁROLYis TÁRSA 
BUDflPEST.ERZSEBETKflRUTH

kiváló összetételt) égvényes sós savanyuvlz, amely tapasztalatom szerint megbízható gyógy- 
hatással bír a légzőszervek, valamim a gyomor és bélcsatorna hurutos bánfáiméinál, úgy
szintén a h úgy és Ivarszervek hurutos és vérpangásos bántalmafnál is. ló hatást gyakorol 
továbbá a belek atonfáia és a hasi vérbőségből eredő málbajok ellen. A .Siculia“-forrás 
belső használatának fürdesse! való egyesilese oszlató hatást fejt ki a női medencze szervek 
idült izzadmányalnál A tüdőgümökór kezdetleges eseteiben, valamint a gümős-görvélyes 
nyirkmirigy daganatok ellen jó sikerrel alkalmazható. Czélszerü segédeszközt képez az elhí
zás és idült köszvény gyógyításában is. Ezen sokoldalú használhatóságánál fogva méltán 
számot tarthat az orvosok figyelmére

Budapest. 1905 pnuár 8 Dr. Korányi Frigyes,
egyetemi URtf. lAitadibáii isg. a M. Tud. Akad, tagja. «’b «'b

Scétküldi a kezelő tulajdonos „SJCUUA" természetet szénsavai sQHtő gylt r t MAlhASFÜRDÓN Háromszék 

vm. Ctem : SICULIA. Málnásfürdő. Főraktárak Budapesten : ÍV.. Muteum-körut 7., éa minden nagyobb városban.
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Iszákosság nincs többé!

KIvána'ra bárkinek bérmentesíti 
kliltllluk egy próbát a Coz.-iporból. 
Kávé, tea étel v. gy 'zesies Ital
ban egyformán adh dó az Ivó 
'■ " " ■ 'udta nélk'dl. ■■ ■ ■■■ ..

‘'PJbr Kérjük a SICUL1A névre figyelni 111 "EB®

ősz ti i lyson- j <k <x*y e k
A COZAFOR többet ér, mint a 

világ minden szóbeszéde a tartóz
kodásról, mert csodahatása ellen
szenvessé teszi az iszákosnak a 
szeszes italt A COZA oly csende
sen és biztosan hat, hogy azt fe
leség, testvér avagy gyermek egy
aránt, az ivónak tudta nélkül ad
hatja és az illető még csak nem 
is sejti mi okozta javulását.

COZA a családok ezreit bókitotte 
ki ismét, sok ezer férfit a szégyen 
és becstelenségtől megmentett, kik 
később józan polgárok és ügyes

üzletemberek lettek. Temérdek fiatal embert a jó 
útra és szerencséjéhez segített és sok embernek 
életét számos évvel meghosszabbította.

Az intézet, mely a C0ZAP0R tulajdonosa, mind*  
azoknak kik kívánják egy próba adauot és egy 
köszönő írásokkal tolt könyvet dij és költsógmon- 
tesen küld, hogy igy bárki is meggyőződhessen 
biztos hatásáról. Kezeskedünk, hogy az egészségre 
teljesen ártalmatlan. i

INGYEN próba 228 sz.
Vágja ki ezon szol

vényt és kiildjo még 
ma az intézetnek.
(Levelek 25 fillér le

velezőlapok 10 filléri e 
bérmentositendők.)

RAJZ
ESZKÖZ, 

az l^öiíp.
-i,;l(olábban a legjobban !>«•-

"Magyar tönzí
/vjilkEttÖTr ^APMATÓ.'-V

Ilii) IC 'I' IC S IC -W “W 
felvétetnek legolcsóbb árak mellett 

lapunk kiadóhivatalában.

ZOMBOR és VIDÉKÉN

legnagyobb és ! iválóan szerencsés bankházából
ÜTJl) A VI., rl't“»-óz-lcörnt. 4O/t<.

kizárólag n sí I ii n k kaphatók. 
Az I. osztály húzása május 25. és 26-án.

Az I. osztálya sorsjegyek árai :
7, sorsjegy 12 kor. 7, sorsjegy 6 kor. 7, sorsjegy 3 kor. 7, sorsjegy 1.50 kor.

Kiváló lisxleletlel

lleck illanó, fórén llexső
li ók ti !JO, wzúin.

(Dept 223.)

2, Cliancei-y Lnne 
London, áugllM.

Obiál Károly könyvnyomdájából, Zomborban.


